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						Материал из Викитеки — свободной библиотеки

					

					


					
					
					Эта страница была вычитана

словія. Вѣдь, эти господа такъ загрязнили самую любовь[1], что нѣкоторые даже осмѣливаются утверждать, будто вообще позорно дарить свои ласки человѣку любящему. Такое мнѣніе они высказываютъ только въ отношеніи къ приверженцамъ всенародной Афродиты, замѣчая ихъ неразборчивость и нечестность: вѣдь, всякое дѣло, каково бы оно ни было, если оно совершается умно и честно, не можетъ вызвать справедливаго порицанія.

Законы, существующіе въ другихъ государствахъ относительно любви, понять не трудно, такъ какъ они просты и точны, наши же и лакедемонскіе запутаны. Такъ, напримѣръ, въ Элидѣ и Беотіи и тамъ, гдѣ не привыкли говорить красно, просто въ обычаѣ считать хорошимъ дарить ласки тому, кто насъ любить, и никто, ни юноша, ни старецъ, не скажетъ, что это было бы позорно, прежде всего, полагаю, во избѣжаніе хлопотъ, на случай, если бы имъ пришлось словами убѣждать молодыхъ людей, на что они мало способны.

Напротивъ, во многихъ мѣстахъ Іоніи и во многихъ другихъ мѣстахъ, подчиненныхъ владычеству варваровъ, любовь считается постыдной. Ибо у варваровъ, въ силу ихъ тираніи, любовь, равно какъ стремленіе къ мудрости и тѣлесному развитію, считается явленіемъ позорнымъ. Не любятъ, видно, тираны, когда


	↑ Какъ извѣстно, слово «педерастія» (любовь къ мальчикамъ) прежде обозначало чистую внутреннюю связь между мужчиною и юношей; только благодаря привнесенію сюда грубаго чувственнаго элемента получило это слово то пресловутое значеніе, которое ему придается въ уложеніи о наказаніяхъ.



Тот же текст в современной орфографии 

словия. Ведь, эти господа так загрязнили самую любовь[1], что некоторые даже осмеливаются утверждать, будто вообще позорно дарить свои ласки человеку любящему. Такое мнение они высказывают только в отношении к приверженцам всенародной Афродиты, замечая их неразборчивость и нечестность: ведь, всякое дело, каково бы оно ни было, если оно совершается умно и честно, не может вызвать справедливого порицания.

Законы, существующие в других государствах относительно любви, понять не трудно, так как они просты и точны, наши же и лакедемонские запутаны. Так, например, в Элиде и Беотии и там, где не привыкли говорить красно, просто в обычае считать хорошим дарить ласки тому, кто нас любить, и никто, ни юноша, ни старец, не скажет, что это было бы позорно, прежде всего, полагаю, во избежание хлопот, на случай, если бы им пришлось словами убеждать молодых людей, на что они мало способны.

Напротив, во многих местах Ионии и во многих других местах, подчиненных владычеству варваров, любовь считается постыдной. Ибо у варваров, в силу их тирании, любовь, равно как стремление к мудрости и телесному развитию, считается явлением позорным. Не любят, видно, тираны, когда


	↑ Как известно, слово «педерастия» (любовь к мальчикам) прежде обозначало чистую внутреннюю связь между мужчиною и юношей; только благодаря привнесению сюда грубого чувственного элемента получило это слово то пресловутое значение, которое ему придается в уложении о наказаниях.
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